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Tiotierénhton tsi Iohiatonhserén:ton

First Station

I&é:sos wahonware :wenhte ne Arenhé:ie.

Jesus is condemned to death.

Priest: Kwahsén:naiens I€:sos, nok kwa'nén:tons.
We adore you, O Christ and we bless you.

People:  A:seken saiahsatokénhti on:kwe sesheskontakwahton.
Because by your holy cross you have redeemed the world.

Narrator: Pilate called together the chief priests, the ruling class and
the people and spoke to them saying,

Pilate: You have accused the man Jesus of subverting the people. Having
examined him in your presence I can find no charge against him .
arising from your charges. Therefore I intend to release him once \\
I have taught him a lesson. \

Narrator: But the crowd cried out.
People: Away with this man, release Barabbas!

Narrator: Barabbas was in prison for causing an uprising in the city and for
murder. Piliate again spoke to the crowd as he wanted Jesus to be
the one released. :

Pilate: What wrongdoing is this man guilty of ?
I cannot find anything about him that calls for the death penalty.

Narrator: But they demanded with loud cries,
People: Cruicfy him, crucify him.

Narrator: Pilate turned to the crowd and said.
Pilate: I wash my hands of this man's blood.

Narrator: Pilate there ordered what the crowd demanded be done. He released K /
Barabbas, the one they asked for who had been thrown in prison '
for murder and Jesus he had scourged and handed him over to the
crucified.

Priest: The Lord Jesus speaks to us: you have heard that it was said
You shall love your neighbor and hate your enemy. But I say to
you, Love your enemies and pray for those who persecute you so
that you may be sons of your Father who is in heaven.

Takwaién:'a Our Father.
Onwa:ri tekononhronhkwaions Hail Mary

Ahonwahshén:naien  Glory be Statbat Mater /<§gﬁglby\s?oir.
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Priest:
People:

Narrator:

People:

Narrator:

Prayer:

Jesus carries the cross.

Tekenihton tsi Iohiatonhserén:ton

Second Station

1€:sos wahatiahashatehtate

We adore you, O Christ and we bless you.
Because of your holy cross, you have redeemed the world.

The soldiers led him away inside the palace and they called
together the whole battalion. They clothed him in a purple
cloak and plaiting a crown of thorns they put it on him
and they began to salute him.

Hail, King of the Jews !

W\

And they struck his head with a reed and spat on him and
they knelt down in homage to him. And when they had mocked
him they stripped him of the purple cloak and put his own
clothes on him. And they led him out the gateway through
the town to crucify him.

Lord Jesus, as we walk with you on the way, help us to see (
you in each of our brethren.

Teach his to love and accept one another.

Help us to reach out to others with compassion.
Listen to our prayer.

Takwaién:'a Our Father

Onwa:ri tekononhronhkwanions Hail Mary
Ahonwahsén:naien  Glory Be

Stabat Mater  Sung by choir.
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Priest:

People:

Priest:

People:

Priest:

Prayer:

Narrator:

Ahsénhaton tsi Ionhiatonhserén:ton
Third Station

Ié:sos wahaia'tié:nen'ne.

Jesus falls for the first time.

Kwahsén:naiens I€:sos nok kwa'nén:tons.

We adore you, O Christ and we bless you.

A:seken saiahsatokenhti on:kwe sesheskontakwahton.

Because by your holy corss, you have redeemed the world.

The scourging and crowning with thorns were very painful
and made Jesus extremely weak. Carrying the cross to
Calvery caused even greater pain and weakness. Jesus
took each painful step out of love for us. This pain
eventually caused him to fall under the weight of the
cross. Yet the soldiers only whipped him again and again
until he got up.

The Lord Jesus speaks to us.

Blessed are the poor in spirit for theirs is the kingdom of ,/
heaven. A

Blessed are those who hunger and thirst for righteousness [ i
for they shall be satisfied. { A5l

The Lord Jesus speaks to us '' If any man wishes to be a
follower of mine let him take up his cross daily and
follow me. ''

Lord Jesus help us to follow you by carrying our cross
daily. Give us the courage to accept whatever suffering
1s ours and to see it as a means of growing closed to you.
We believe that you are our resurrection and our life.
Guide us in our work to do what is pleasing to you.

Our Father

Onwa:ri Tekononhronkwanions

Takwaién:a

Hail Mary
Ahonwahsén:naien Glory Be
Stabat Mater Sung by choir.




Kaierihaton Tiohiatonhserén:ton

Fourth Station

Ie:sos wa'thatera'ne ne Onwa:ri.
Jesus meets his mother.

Priest: Kwahsen:naiens I€:sos nok kwa'nén:tons.

We adore you O Christ and we bless you.

People: A:seken saiahsatokénhti on:kwe sesheskontakwahton.

Because by your holy cross, you have redeemed the world.
Narrator: And the crowd said: /’

People: Is not his the carpenter's son 7
Is not his mother called Mary ?
And are not his brethren James and Joseph,Simon,Judas.

Narrator: The words of Simon to Mary of laong ago, ''This child is
destined to be the downfall and the rise of many in Israel, 4
a sign that will be opposed and you yourself shall be pierced ,
with a sword, so that the thoughts of many hearts may ne laid,/
bare,'' are now brought to fulfillment. What great sorrow
filled Mary's heart and how it must have hurt her to witness%
such injustice toward her son. Once again Mary 1s called in

faith to accept this time of trial as part of God's plan

for her.

Priest: Listen the Lord Jesus speaks to us.
Who is my mother and who are my brethren. Jesus says for
whoever does the will of my Father in heaven is my brother
and sister and mother.

Prayer: Lord Jesus the greas ''Yes'' of both you and your Mother
carried you thorughout the whole of your lives right
to this moment.
Guide us to follow your example of ''yes'' to life so that
we maybe deeply believe in the life that you have planned
for us. Amen

Takwaién:'a Our Father

Onwa:ri Tekonhronkwanions Hail Mary
Ahonwahsén:naien  Glory Be

Stabat Mater Sung by the choir.




Priest:

People

Narrator:

Priest:

Prayer:
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Wiskhaton Tsi Iohiatonhserén:ton
Fifth Station

Simon wahoienawa'se ne Ié:son wahatiahshakéhtate.

Simon helps Jesus carry the cross.

Kwahsén:naiens Ié€:sos nok kwa'nén:tons.
We adore you O Christ and we bless you.
A:seken saiahsatokénhti on:kwe sesheskontakwahton.

Because by your holy cross, you have redeemed the world.

comning in from the fields. They forced him to carry the
cross of Jesus.

The weight of the cross had weakened Jesus so that the
guards feared Jesus would not make it to the place of
crucifixion. Across beam was put on Simon's shoulder for
him to carry along behind Jesus.

)
/
As they were walking along, a man named Simon of Cyrene was /f
\
\

Listen to Lord Jesus speaks to us; ''Come O blessed of my
Father, inherit the kingdom prepared for you from the
foundation of the world; for I was hungry and you gave me
food, I was thirsty you gave me drink, I was a stranger and
you welcomed me, I was naked and you clothed me, I was sick
and you visited me, I was in prison and you came to me.
Truly I say to you as you did it to one of the least of
these brethren, uou did it to me. "'

Lord Jesus, deepen our faith so that we may see you in others
and come to their aid. Help us to do good for those in need.
Teach us to pray in time of trouble and need. We thank you
for listening and answering our prayers. Amen.

Our Father

Onwa:ri Tekonhronkwinions Hail Mary
Ahonwahsén:naien
Stabat Mater

Takwaién:'a

Glory Be
Sung by the choir.
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Iaiahkhaton tsi Iohiatonhserén:ton
Sixth Station

Veronik wahokonhso:kewe ne I€:sos.

Veronic wipes the face of Jesus.

People:  A:seken saiahsatokénhti on:lwe sesheskontakwahton.

Because by your holy cross, you have redeemed the world.

e i

Narrator: As Jesus walked to Golgotha, the place of crucifixion, He {
met many among whom he had preached and taught about his
Father. Some of these people cared deeply about Jesus and k
were filled with great sorrow to see Him suffering so. One
woman, Veronica, realixing the pain that Jesus was in,
stepped out from the crowd and gently wiped the face of
Jesus. How grateful Jesus was for what might seem to be a
very small act but at the same time was a most courageous
act and more importantly, an act of great love.

e

e —

Priest: Lord, what you ask is hard.

It calls for courage and self sacrifice and I am weak.
Please give me strength, Don't let me run away because of
fear.

Lord, live in me, act in me, live in me.

Live 1n all men so that together we may reveal your life
on earth.

Prayer: Lord, teach us to be

sensitive to the needs of others and to-
believe that you are present in the simple things as well
as n the great works of the universe. Give us an openness
to others that shows itself in acts of courage and love.
Becai:se we share the love and strength o’ the other members

of our family, bay our love for one another support us in
trying times, Lord.

sl

Takwaién:'a Our Father |\ 'ﬂﬂ

\, b
Onwa:ri Tekonhronkwanions Hail Mary \VAR
Ahonwahsén:naien Glory Be 4 ﬁx

Stabat Mater Sung by the choir




I€:sos wahaia'ti€:nen'ne.

Jesus falls the second time.

Priest:

People:

Narrator:

People;

Priest:

Prayer:

Tsatahkhaton tsi Iohiatonhserén:ton

Seventh Station

Kwahsén:naiens Ié:sos nok kwa'nén:tons.
We adore you O Christ and we bless you.

K:seken saiahsatokéhnti on:kwe sesheskontakwahton.
Because by your holy cross, you have redeemed the world.

The cross weighted heavily upon Jesus and at times caused IR
him to fall to the ground. Each time he fell the soldiers :
fored the cross upon him and whipped him. Out of love for
us, He rose to his feet and went on; He remembered the
prayer he prayed in the garden of Gethsemane.

My Father if it be possinle let this sur pass from me;
nevertheless not my will, but thine be done.

Give us your courage Lord.

When failure presses heavily on us stretch out your hand
to 1ift uf up.

We know we must not cease but persevere in doing good. /i
Help us Lord, for alone there's nothing we can do.

With you we can do anything you ask. (

to not become easily discouraged by it. Help us too, to
support others with love and understanding in their failure
Continue to guide and direct us during the Lenten Season

and if we have failed to keep some our Lenten promises

help us to rememner, Lord that it is never too late to begin /
again. Thank you for the great love that you have for each
of us, Jesus.

Lord Jesus, we pray for your strength to meet failure and
A\

Our Father
Onwa:ri Tekonhronkwanions
Ahonwahsén:naien
Stabat Mater

Takwaién:'a
Hail Mary
Glory Be

Sung by the choir
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mﬁ, “\ I€:sos wathon:tera'ne ne kondn:kwe.
i
1 // Jesus meets the Blessed women.
i
b
m’} /;/
ﬂ? 4 Priest: Kwahsén:naiens I€:sos nok kwa'nén:tons.
Y We adore you O Christ and we bless you.
I“ _:. \ b4 )
a1 People: K:seken saiahsatokéhnti on:kwe sesheskontakwahton.

il j' Because by your holy cross, you have redeemed the world.

.

Narrator: Many people followed Jesus as He walked the road to Calvary. /
Among the crowd of poeple were some women who were weeping 7
because Jesus was in such pain and being treated so unjustly. !
Jesus looked kindly upon them and said: ''Women of Jervsalem!\\ ™y
Do not cry for me but rather for yourselves and for your W

=
=
—_

S

110 children. Great as Jesus' personal pain was, He was 1
;?/ M\ attentive to those around Him. .
<ﬂL ?j Priest: The Lord Jesus speaks to us, Z@

''T am the vine, you are the branches. He who abides in me
/ and I in him, he it is that bears much fruit for apart from /i
me you can do nothing. (

o d

\ Prayer: Lord Jesus, your compassion is beyond compare. Teach us

' to respond to the sufferings of others in a loving and

w helping manner. Give us your spirit and guide us and direct
us in our efforts to do good.

Talk aién:'a Our Father
Onwa:ri Tekonhronkwanions Hail Mary

Ahonwahsén:naien Giory Be

Stabat Mater  Sung by the choir.




Tichton tsi Iohiatonhserén:ton
Ninth Station

Ie:sos wahaia'tie:nen'ne.
Jesus falls the Third time.

/ Priest: Kwahsén:naiens I€:sos nok kwa'nén:tons.
We adore you O Christ and we bless you.
People: K:seken saiahsatokéhnti on:kwe sesheskontakwahton.

Rl Trer Toomec . ool ern

Because by your holy cross, you have redeemed the world.

e o | CR e e = =

Narrator: His strength failed him. He had sweat bood in the garden
of Gethsemane; He had been dragged before Cayshas & Pilate
He had been courged and crowned with thorns. And all the
while he was harassed and deprived of nourishment. Utterly
exhausted he now lay prostrate on the ground. Having
suffered other falls it became increasingly diffucult for
Jesus to rise up and stand and continue walking. Once
again however, Jesus stood and continued on the way of the

7 cross suffering unjust pain and insults.

TR | R e R

Priest: Keep us O Lord from becomming spiritually exhausted. You
assured the apostle that strength is made perfect in weak-
ness. We must realize that our strength and our courage is
the Lord and they who hope in the Lord will review their
strength.

Prayer: Lord Jesus, after each fall you struggled to your feet
and continued to walk the way of the cross even though
this brought increased pain. Teach us to follow your
example by continuing on when life seems diffucult. Let
us never forget that no fall is too great if we once again
turn to you and find courage and strength.

Takoaidn:'a Our Father

Onwa:ri Tekonhronkwanions Hail Mary
Ahonwahsén:naien  Glory Be

Stabat Mater Sung by the choir.
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Oierihaton tsi Iohiatonhseren:ton
Tenth Station

1€:sos wahonwaia'tawi'tahsion:ko.

Jesus 1s stripped of His garments.
Priest: Kwahsén:naiens Ie:sos nok kwa'nén:tons.
We adore you O Christ and we bless you.

People: K:seken saiahsatokéhnti on:kwe sesheskontakwahton.
Because by your holy cross, you have redeemed the world.

Narrator: So they took Jesus and he went out bearing his own cross k
to the place called the place of the skull which is called
in Hebrew Galgotha. When Jesus arrived at Golgotha the place\
of cruifixion the few possissions he had by way of clothing N
were taking from Him. When soldiers had cruified Jesus
they took his garments and made four parts one for each
soldier also his tunic. But the tunic was without seam,
woven from top to bottom so they said to one another. [

People: Let us not tear it, but cast lots for it to see whose it

shall be.
Narrator: This was to fulfill the scripture.
People: They parted my garments among them and for my clothing

they cast lots.

Priest: The Lord Jesus speaks to us.
But I say to you hear love your enemies. Do good to those
who hate you, bless those who curse you, pray for those
who abuse you.

Prayer: Thank you, Jesus for your constant love even in the face
of reiection and physical pair. Help us never to lise our
love for others even thought ine personal ost may at
times seem great. Instill within us your peace to help us
through difficult times. Give us eyes to see and compassion
for your poor. Guide us in a loving response to them, Lord
thank you for being our Savior and calling us to be holy.

Takwaién:'a Our Father

Onwa:ri Tekonhronkwanions Hail Mary
Ahonwahsén:naien  Glory Be

Stabat Mater  Sung by the choir
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Priest:
People:

People:

Narrator:

People:

Narrator:

People:

Narrator:

People:

Narrator:

Priest:

Prayer:

 Fnska iawén:re tsi Iohiatonhserén:ton

Eleventh Station

Ie:sos Wahonwaia'tanen:takte.

Jesus 1is nailed to the cross.

Kwahsén:naiens Ie:sos nok kwa'nén:tons.
We adore you O Christ and we bless you.

K:seken saiahsatokéhnti on:kwe sesheskontakwahton.
Because by your holy cross, you have redeemed the world.

The King of the Jews.

This was placed over His head.
People who passed by insulted and laughed at Jesus
saying such things as;

Save yourself by comming down from the cross.

The chief priests and scribes also joined in and
taunted him.

He saved others but he cannot save himself. Let the
Messiah, King of Israel come down from the cross now
so we can see and believe in Him.

The soldiers also mocked him, comming up and offering
him vinegar and saying.

If you are the King of the Jews, save yourself.
This led Jesus to say.

For God so loved the world that he gave his only son,
He sent his son into the world not to condemn it, but
that the world might be saved through him.

Lord Jesus, Help us to be a forgiving people, so that
we too may say as St. Paul says; I have been crufified
with Christ; it is no longer I who live but Christ

who loves in me ;
Takwaién:'a Our Father
Onwa:ri Tekonhronkwanions
Ahonwahsén:naien

Stabat Mater

Hail Mary
Glory Be
Sung by the choir.




Tékeni lawenrchaton tsi Iohiatonhserén:ton

Twelfth Station

Ie:sos kaiahsa:ke wahrenheé:ie.

Jesus dies on the cross.

Priest: Kwahsén:naiens I€:sos nok kwa'nén:tons.
We adore you O Christ and we bless you.

People: K:seken saiahsatokéhnti on:kwe sesheskontakwahton. f

Because by your holy cross, you have redeemed the world. //
Narrator: It was about the sixth hour from noon onward, there was ((
darkness over the whole land that lasted until midafternoon
when the sun's light failed and the curtain of the temple \
was torn in two. |

Then Jesus crying with a loud noise said.

W

Priest: My God, my God, why have you foresaken me.
Narrator: Some of the bystanders remarked:
People: Listen he is calling on Elijoh.

Narrator: Then one of them ran off and got a sponge. He soaked it in
a cheap wine and sticking it on the reed. Tried to make
Jesus drink. Others said:

People: Leave him alone, let's see whether Elijoh comes to take
him down.

Narrator: Then Jesus cried out in a loud voice

Priest: Father unto your hands I commend my spirit.

Narrator: And breathed His last, a soldier upon seeing the manner
of Jesus death, gave glory to God by saying.
People: Surely this was the Son of God.
Narrator: And all the multitudes who assembled to see the sight when

they saw what had taken place returned home beating their
breasts. ,

Narrator: Two robbers were also cruified with Jesus. One of them cried.ﬂ

out. “

]
1
\

Takwaicn:'a Our Father Aonwahshén:naien  Glory Be \
Onwa:ri Tekononhronhkwanions Hail Mary Stabat Mater Symg by-the choir..
il Tekenonl _ VIR cholr

People: If you are the Christ, save yourself and us.
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Priest:

People:

Narrator:

S e ———— ———————— =

/ 7
— == NST— A \/_/,/

\

Ahsen iawenrehaton tsi Iohiatonhseren:ton

Thirteenth Station

I€:sos tahonwa'a'tatsnénhte ne kaiahsa:ke.

Jesus 1s taken down from the cross.

Kwahsén:naiens I€:sos nok kwa'nén:tons.
We adore you O Christ and we bless you.

K:seken saiahsatokéhnti on:kwe sesheskontakwahton.
Because by your holy cross, you have redeemed the world.

Standing by the cross of Jesus were his mother and his /A
mother's sister, Mary the wife of Clopas and Mary Magdalene. /%
So the soldiers came and borke the legs of the first and . /] \
of the other who had been crucified with him, but when they . f
came to Jesus and saw that he was already dead, they did not

break his legs. But one of the soldiers pierced his side with NW

a spear and at once there came out blood and water.

After this Joseph of Arimathea, who was disciple of Jesus
but secretly for fear of the Jews, asked Pilate thate he might
take away the body of Jesus and Pilate gave him leave. So
he came and took away his body.

Love is kind, Love 1s patient.
It is neither jealous nor self-seeking. Grant us the grace
to meet the demands of love especially in time of doubt.

Lord Jesus' we believe that you are God's own Son.
Open our hearts to listen to your message of love.
Takwaién:'a Our FAther

Onwa:ri Tekononhronhkwaions Hail Mary
Aonwahshén:naien Glory Be

Stabat Mater Sung by the choir.
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Fourteenth Station
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1é:so0os wahonwaia'tata.

Jesus 1s laid in a tomb.

Sfe—— =

Priest: Kwahsén:naiens I€:sos nok kwa'nén:tons.
We adore you O Christ and we bless you.

= —

People: K:seken saiahsatokéhnti on:kwe sesheskontakwahton.
Because by your holy cross, you have redeemed the world.

Narrator: They took the body of Jesus down from the cross and laid
it in his mother's arm.
Joseph of Arimathen took Jesus body which he had wrapped
in fine linen cloths with the spices as is the burial
custom of the Jews.

B o

s

People: Near the place where Jesus had been crucified was a garden
in which there was a new tomb carved out of the rock, where
no one had been laid. So because of the Jewish day of
Preparation as the tomb was close at hand, they laid Jesus
there. Then he rolled a huge stone in front of the tomb
and went away.

Af— s

Narrator: Some women who had followed him remained there for a time
before going home to observe the sabbath as a day of rest.

Priest; Blessed are those who mourn for, they shall be comforted.

People: Blessed are those who are persecuted for rightousness sake,
for theirs is the kingdom of heavern.

Prayer: Lord Jesus, you gave your life for mankind to show us God's
great love. Grant us the grace to share God's message of

love with others.

Takwaién:'a  Our Father

Onwa:ri Tekononhronhkwaions Hail Mary
Aonwahshén:naien  Glory Be

Stabat Mater Sung by the choir




you created all things good
you created nothing hating it
you created all things out of love.

So great was your love for us that
even though you foresaw all of our mistakes
even though you foresaw all of our failures
you said, Let it be.

So great 1is your love for us that
vou will not notice our mistakes,
you will not notice our failures,
but only our goodness-you keep giving life.

And because we cannot believe your love,
you sent us your Son,

and because we cannot believe your love,
you send us your Spirit

to remind us ot your tender loving kindness.

Teach us to spend our lives

as Christ did-healing and forgiving
help us to pull out the weeds in our hearts

which choke out his words of life,
teach us to be grateful for the gift of life

in res and others,

in all that you have made.

you created all things good
you created nothing hating it,
you created all things out of love.




